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Wiring Diagram: V3-L for RGB
Schema elettrico: V3-L per RGB
Diagrama de cableado: V3-L para RGB
Schéma de câblage: V3-L pour ruban LED RGB
Diagrama de cabelagem: V3-L para RGB
Schemat okablowania: V3-L w przypadku RGB

Wiring Diagram: V3-L for CCT
Schema elettrico: V3-L per CCT 
Diagrama de cableado: V3-L para CCT
Schéma de câblage: V3-L pour ruban LED CCT
Diagrama de cabelagem: V3-L para CCT
Schemat okablowania: V3-L w przypadku CCT

Wiring Diagram: V3-L with three push key Push-Dim (for 3 channel single color)
Schema elettrico: V3-L con tre pulsanti Push-Dim (per colore singolo a 3 canali)
Diagrama de cableado: V3-L con tres pulsadores Push-Dim (para color único de 3 canales)
Schéma de câblage: V3-L con tre pulsanti Push-Dim (per colore singolo a 3 canali)
Diagrama de cabelagem: V3-L com três teclas Push-Dim (para cor única de 3 canais)
Schemat okablowania: V3-L z 3 przyciskami w przypadku Push-Dim
(3-kanałowego sterownika pojedynczego koloru) 
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V3-L

AC100-240V

R7
4 Zone CCT

Power Supply
12-36VDC

Constant Voltage

Dual color LDE strip
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V3-L

AC100-240V

Power Supply
12-36VDC

Constant Voltage

Single color LED strip

Single color LED strip

Single color LED strip

Push key x 3

Wiring Diagram: V3-L for single color
Schema elettrico: V3-L per singolo colore 
Diagrama de cableado: V3-L para un solo color
Schéma de câblage: V3-L per singolo colore
Diagrama de cabelagem: V3-L para uma só cor
Schemat okablowania: V3-L w przypadku pojedynczego koloru
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+
Single color LED strip

+
Single color LED strip

Push-Dim control:
The 3 push key have 3 channel dimming function defaultly.
- Short press: Turn on or off each channel.
- Long press (1-6s): Press and hold to step-less dimming of 
each channel, With every other long press, the light level 
goes to the opposite direction.
- Dimming memory: Light returns to the previous dimming 
level when switched off and on again.

Controllo Push-Dim:
Il tasto 3 ha una funzione di regolazione della luminosità a 3 
canali predefinita.
- Pressione breve: Attiva o disattiva ciascun canale.
- Pressione lunga (1-6s): Premere e tenere premuto per 
attenuare in modo continuo ciascun canale. Con ogni altra 
tipologia di pressione prolungata, il livello della luce va nella 
direzione opposta.
- Memoria attenuazione: La luce ritorna al livello di 
attenuazione precedente quando viene spenta e riaccesa.

Control Push-Dim:
Las 3 teclas tienen función de atenuación de 3 canales por 
defecto.
- Pulsación breve: activa o desactiva cada canal.
- Pulsación larga (1-6s): mantenga presionado el pulsador 
para una atenuación gradual de cada canal. Con cada 
pulsación prolongada, el nivel de luz va en la dirección 
opuesta.
- Memoria de atenuación: la luz vuelve al nivel de atenuación 
anterior cuando se apaga y se vuelve a encender.

RGB dynamic mode list:
1: RGB jump
2: RGB smooth
3: 6 color jump
4: 6 color smooth
5: Yellow-cyan-purple smooth
6: RGB fade in and out
7: Red fade in and out
8: Green fade in and out
9: Blue fade in and out
10: White fade in and out

Elenco modalità dinamica RGB:
1: Salto RGB
2: RGB smooth
3: 6 color jump
4: 6 colori smooth
5: Giallo-ciano-viola smooth
6: RGB dissolvenza in entrata e in uscita
7: Dissolvenza rossa in entrata e in uscita
8: Dissolvenza verde in entrata e in uscita
9: Dissolvenza blu in entrata e in uscita
10: Dissolvenza bianca in entrata e in uscita

Lista de modos dinámicos RGB:
1: Cambio 3 colores: RGB
2: Cambio gradual 3 colores: RGB
3: Cambio 6 colores
4: Cambio gradual 6 colores
5: Cambio gradual  amarillo-azul-morado
6: Atenuar y acentuar  3 colores: RGB
7: Atenuar y acentuar rojo
8: Atenuar y acentuar verde
9: Atenuar y acentuar azul
10: Atenuar y acentuar blanco

Liste des modes RGB dynamiques:
1: RGB par palier
2: RGB en continu
3: 6 paliers de couleur
4: 6 couleurs en continu
5: Jaune-cyan-violet en continu
6: Apparition et disparition de la couleur RGB 
7: Apparition et disparition du rouge en fondu
8: Apparition et disparition du vert en fondu
9: Apparition et disparition du bleu en fondu
10: Apparition et disparition du blanc en fondu

Listagem de modos dinâmicos RGB:
1: Salto RGB
2: RGB suave
3: Salto de cor 6
4: 6 cor lisa simples
5: Ciano-amarelo-roxo liso simples
6: RGB desvanece-se dentro e fora
7: A cor vermelha desvanece-se dentro e fora
8: A cor verde desvanece-se dentro e fora
9: A cor azul desvanece-se dentro e fora
10: A cor branca desvanece-se dentro e fora

Lista trybu dynamicznego RGB
1: Skokowe zmienianie RGB
2: Płynne zmienianie RGB
3: Skokowe zmienianie 6 kolorów
4: Płynne zmienianie 6 kolorów
5: Płynne zmienianie kolorów: żółty-cyjan-fioletowy
6: Włączanie i wygaszanie RGB
7: Włączanie i wygaszanie czerwonego
8: Włączanie i wygaszanie zielonego
9: Włączanie i wygaszanie niebieskiego
10: Włączanie i wygaszanie białego

Contrôle Push-Dim:
par défaut, les 3 boutons-poussoirs permettent d'ajuster la 
luminosité de 3 canaux.
- Appuyez brièvement : pour activer ou désactiver chaque canal.
- Appuyez 1 à 6 secondes : pour un ajustement continu de 
chaque canal. Chaque longue pression suivante fera changer le 
sens de la variation.
- Ajustement mémorisé : le niveau d'ajustement d'éclairage 
précédent est rétabli lorsqu'il est éteint puis rallumé.

Controlo Push-Dim:
As 3 teclas têm uma função de regulação de 3 canais por 
defeito.
- Toque breve: activa ou desactiva cada canal.
- Toque prolongado (1 a 6 segundos): mantenha premida a 
regulação sem níveis ou escalões para cada canal. Com cada 
toque prolongado, o nível de luz vai na direcção oposta.
- Memoria de regulação: a luz volta ao nível de regulação 
anterior quando se apaga e se volta a acender.

Kontrolka Włącz Ściemnianie:
Przycisk sterowania ściemnianiem
- Krótkie wciśnięcie: Włączanie lub Wyłączanie każdego  kanału
- Długie wciśnięcie: (1-6 ): Wciśnij i przytrzymaj bezstopniowe 
ściemnianie każdego kanału, Wraz z każdym kolejnym długim 
wciśnięciem poziom natężenia światła obierze przeciwny 
kierunek.
- Pamięć ściemniania Oświetlenie powraca do poprzedniego 
poziomu ściemnienia po wyłączeniu i ponownym włączeniu.
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Push switch 3

Imput   (–) (12~36V)

Imput   (+) (12~36V)

Output LED (+)

Output LED (-) / Blue (B) / Natural  light (NC) 

Output LED (-) / Green (G) / Cool light W (NW)

Output LED (-) / Red (R) / Warm light WW (WW)

Push switch 2

Push switch 1

Push switch common

Match key

LED indicator
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V3-L

AC100-240V
Power Supply

12-36VDC
Constant Voltage

Dual color LED strip 12V DC  Max: 144W    -    24V DC  Max: 288W 

R7
4 Zone CCT

12V DC  Max: 216W    -    24V DC  Max: 432W 
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V3-L

AC100-240V
Power Supply

12-36VDC
Constant Voltage

Single color LED strip

+
Single color LED strip

+
Single color LED strip

12V DC  Max: 72W    -    24V DC  Max: 144W 

12V DC  Max: 72W    -    24V DC  Max: 144W 

12V DC  Max: 72W    -    24V DC  Max: 144W 

R6
Dimmer

12V DC  24V DC  

72W x 3 144W x 3

(216W) (432W)

144W 288W

216W 432W

R7
4 Zone CCT

R8
4 Zone RGB

R6
Dimmer



/ (+351) 234 543 562Rua das Pedreiras, Pavilhão A
Z. I. de Albergaria-a-Nova 
3850-501 Branca

w /  vicentecampos.pt
/ geral@vicentecampos.pt / (+351) 234 543 836

(Chamada para a rede fi xa nacional)

/ (+351) 234 543 562Rua das Pedreiras, Pavilhão A
Z. I. de Albergaria-a-Nova 
3850-501 Branca

w /  vicentecampos.pt
/ geral@vicentecampos.pt / (+351) 234 543 836

(Chamada para a rede fi xa nacional)

/ (+351) 234 543 562Rua das Pedreiras, Pavilhão A
Z. I. de Albergaria-a-Nova 
3850-501 Branca

w /  vicentecampos.pt
/ geral@vicentecampos.pt / (+351) 234 543 836

(Chamada para a rede fi xa nacional)

/ (+351) 234 543 562Rua das Pedreiras, Pavilhão A
Z. I. de Albergaria-a-Nova 
3850-501 Branca

w /  vicentecampos.pt
/ geral@vicentecampos.pt / (+351) 234 543 836

(Chamada para a rede fi xa nacional)

3

+W
WW

   
IN

 P
U

T
12

-3
6V

D
C

  O
U

TP
U

T
  1

  2
  3

+

+

-

R
G

B
W

W
N

W
N

C

M
ATC

H

P
ush-D

i m

G
N

D

V3-L

AC100-240V
Power Supply

12-36VDC
Constant Voltage

Dual color LED strip 12V DC  Max: 144W    -    24V DC  Max: 288W 

R7
4 Zone CCT

12V DC  Max: 216W    -    24V DC  Max: 432W 

   
IN

 P
U

T
12

-3
6V

D
C

  O
U

TP
U

T
  1

  2
  3

+

+

-

R
G

B
W

W
N

W
N

C

M
ATC

H

P
ush-D

i m

G
N

D

V3-L

AC100-240V

Power Supply
12-36VDC

Constant Voltage

RGB LED strip

R8
4 Zone RGB

+

   
IN

 P
U

T
12

-3
6V

D
C

  O
U

TP
U

T
  1

  2
  3

+

+

-

R
G

B
W

W
N

W
N

C

M
AT C

H

P
us h-D

i m

G
N

D

V3-L

AC100-240V
Power Supply

12-36VDC
Constant Voltage

Single color LED strip

+
Single color LED strip

+
Single color LED strip
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(216W) (432W)

144W 288W
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4 Zone RGB

R6
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ENGLISH PORTUGUÊS

Características:
- Combina com o telecomando de 2.4G de múltiplas 
zonas, monocromático, CCT ou RGB.
- Um controlador RF V3-L aceita até 10 
telecomandos.
- Sincronizar em múltiplos números de 
controladores.
- Ligue-se simplesmente com uma tecla externa 
para conseguir obter a função de ligar/desligar e 0 
- 100% de regulação.
- Protecção contra sobrecarga/curto-circuito, 
recuperação automática.

Entrada e saída:
- Voltagem de entrada 12–36VDC
- Corrente de entrada 18.5A
- Voltagem de saída 3 x (12-36) VDC
- Corrente de saída 3 CH, 6 A/CH
- Potência de saída 3 x (72-216) W
- Proteção: polaridade reversa, sobrecarga e 
curto-circuito.

Temperatura e ambiente de trabalho:
Temperatura de funcionamento Ta: -30ºC ~ +55ºC
Temperatura da caixa (máx.) Tc: +85ºC
Classificação IP IP20

Controlo remoto de emparelhamento (duas 
formas de emparelhamentos): 
O utilizador final pode escolher as formas 
adequadas de emparelhamento / eliminação. 
Oferecem-se duas opções de selecção:

- Use a tecla “Match” do controlador.
Emparelhamento:
Prima brevemente a tecla “Match” do controlador, 
prima imediatamente a tecla “On/Off” do controlo 
remoto (controlo remoto para uma zona) o a tecla 
numérica 1 a 4 da zona desejada (controlo remoto 
de múltiplas zonas) do controlo remoto.
Eliminar:
Mantenha pressionada a tecla “Match” do 
controlador, durante 5 segundos para eliminar todo 
e qualquer emparelhamento, a luz pisca 5 vezes o 
que significa que foram eliminados todos os 
controlos remotos coincidentes.

- Utilize o reinício de energia.
Emparelhamento:
Apague a alimentação, de seguida acenda-a 
novamente, prima brevemente a tecla de “On/Off” 
(controlo remoto de uma zona) o a tecla numérica 
1 a 4 da zona desejada (controlo remoto de 
múltiplas zonas) 3 vezes no controlo remoto. A luz 
pisca 3 vezes o que significa que o 
emparelhamento foi um êxito.
Eliminar:
Apague a alimentação, de seguida volte a acender 
a mesma, prima brevemente a tecla “On/Off” 
(controlo remoto de uma zona) o a tecla numérica 
1 a 4 da zona desejada (controlo remoto de várias 
zonas) 5 vezes no controlo remoto. A luz pisca 5 
vezes o que significa que foram eliminados todos os 
controlos remotos coincidentes.

LE PRODUIT EST CONFORME À LA DIRECTIVE 
EUROPÉENNE: LVD 2014/35/EU, 
EMC 2014/30/EU, RED 2014/53/EU ET 
RoHS 2011/65/EU

Features:
- Match with the 2.4G multi-zone remote control, 
monochrome, CCT or RGB.
- An RF V3-L controller accept up to 10 remote 
control.
- Synchronize on multiple controller numbers.
- Connect with external push key to achieve on/off 
and 0-100% dimming function.
- Over-load/short circuit protection, recover 
automatically.

Input and Output:
- Input voltage 12-36VDC
- Input current 18.5A
- Output voltage 3 x (12-36) VDC
- Output current 3CH, 6A/CH
- Output power 3 x (72-216) W
- Protection: reverse polarity, overload and short 
circuit.

Temperature and work environment:
- Operation temperature Ta: -30ºC ~ +55ºC
- Case temperature (max.) Tc: +85ºC
- IP rating IP20

Match Remote Control (two match ways):
End user can choose the suitable match / delete 
ways. Two options are offered for selection:

- Use the controller’s “Match” key.
Match:
Short press “Match” key of controller, immediately 
press “On/Off” key of the remote (single zone 
remote) or the number key 1 to 4 of the desired 
zone (multiple zone remote) of the remote.
Delete:
Press and hold “Match” key of controller, for 5s to 
delete all match, the light blinks 5 times means all 
matched remotes were deleted.

- Use Power Restart.
Match:
Switch off the power, then switch on power again, 
immediately short press “On/Off” key (single zone 
remote) or the number key 1 to 4 of the desired 
zone (multiple zone remote) 3 times on the 
remote. The light blinks 3 times means match is 
successful.
Delete:
Switch off the power, then switch on power again, 
immediately short press on/off key (single zone 
remote) or the number key 1 to 4 of the desired 
zone (multiple zone remote) 5 times on the 
remote. The light blinks 5 times means all matched 
remotes were deleted.

THIS PRODUCT IS ACCORDING TO THE 
EUROPEAN DIRECTIVES: LVD 2014/35/EU, 
EMC 2014/30/EU, RED 2014/53/EU AND 
RoHS 2011/65/EU


